
P a g e  | 1 

 

  

 

 

 

1st पद  

 

हरि आप हिो जन िी भीि। 

द्रोपदी िी लाज िाखी , आप बढायो चीि। 

भगत कािण रूप निहरि , धियो आप सिीि। 

बूढतो गजिाज िाख्यो , काटी कुञ्जि पीि। 

दासी मीिााँ लाल गगिधि , हिो म्हािी भीि।। 

 
 

 

 

The poetess of this verse is Meera. In 

this, the poetess is showing the 

devotional love of Lord Shri Krishna 

and is pleading for protection of 

herself. 

In this verse, the poetess Meera, 

describing the devotee-love of Lord 

Krishna, says that you are the destroyer 

of all kinds of sorrows of your devotees, 

that is, the destroyer of sorrows. That is 

why she is remembering those forms of 

Hari, wearing which she protected her 

devotees. Here Meera is saying that the 

Lord definitely comes to remove the 

sufferings of His devotees.  

 

 

 

 

 

 

 

Meera gives an example and says that the 

way you saved the honor of Draupadi and 

went on increasing the clothes of the sari, 

the way you took the body of Narasimha to 

save your devotee Prahlad and the way you 

took the form of Lord Indra, the king of 

elephants. 
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The vehicle Airavat had saved the 

elephant from the clutches of the 

crocodile. In the same way, Shri 

Krishna take away all the sorrows of 

this maidservant(Meerabai),destroy all 

the difficulties and sorrows. 

 
 

Explanation in simple hindi: मीिा कहती हैं  गक गजस तिह आपने द्रोपदी की इज्जत को बचाया औि 

साडी के कपडे को बढाते चले गए ,गजस तिह आपने अपने भक्त प्रह्लाद को बचाने के गलए निगसिंह का शिीि 

धािण कि गलया औि गजस तिह आपने हागियोिं के िाजा भगवान इिंद्र के वाहन ऐिावत हािी को मगिमच्छ के 

चिंगुल से बचाया िा ,हे ! श्री कृष्ण उसी तिह अपनी इस दासी अिाात भक्त के भी सािे दुुः ख हि लो अिाात 

सभी दुखोिं का नाश कि दो।    

 

2nd पद  

 

स्याम म्हाने चाकि िाखो जी, 

गगिधािी लाला म्हााँने चाकि 

िाखोजी। 

चाकि िहसू्याँ बाग लगासू्याँ  गनत उठ 

दिसण पासू्याँ। 

गबन्दिावन िी कुिं ज गली में , गोगवन्द 

लीला गासू्याँ। 

चाकिी में दिसन पासू्याँ , सुमिन 

पासू्याँ  खिची। 

भाव भगती जागीिी पासू्याँ  , तीनूिं 

बातााँ सिसी। 

मोि मुगट पीताम्बि सौहे , गल 

वैजन्ती माला। 

गबन्दिावन में धेनु चिावे , मोहन 

मुिली वाला। 

ऊाँ चा ऊाँ चा महल बनावाँ  गबच गबच 

िाखूाँ बािी। 

सााँवरिया िा दिसण पासू्याँ  ,पहि 

कुसुम्बी साडी। 

आधी िात प्रभु दिसण ,दीज्यो 

जमनाजी िे तीिा। 

मीिााँ िा प्रभु गगिधि नागि , गहवडो 

घणो अधीिा। 

 

 

The poetess of this post is Meera. In this verse, the poetess Meera  is describing her love 

for Shri Krishna and how anxious she is to see Shri Krishna.  
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In this verse, the poetess Meera, exposing her devotion towards Shri Krishna, says that O! 

Keep me Shri Krishna as your servant, that is, Meera wants to be close to Shri K rishna by 

any means, even if she remains as a servant. Fallen. Meera says that as a servant, I will 

plant a garden so that I can get up in the morning to have darshan of you every day. 

Meera says that in the narrow streets of Vrindavan I will narrate the pastimes of my 

master. Meera believes that by becoming a servant, she will have three benefits, first - she 

will always get the darshan of Krishna, second - she will not be reminded of her beloved 

and third - her kingdom of Bhava Bhakti will continue to grow. 

In simple Hindi: जब वे नौकि बनकि सुबह-सुबह बागबानी किेंगी, तो इसी बहाने उन्हें कृष्ण के दशान हो 

जाएाँ गे। वृिंदावन की तिंग गगलयोिं में  वे गोगविंद की लीला गाते हुए गििेंगी। इस नौकिी में उन्हें वो सबकुछ 

गमलेगा, गजसकी उन्हें जन्ोिं से चाहती  िी। उन्हें खचा किने के गलए श्री कृष्ण के दशान एविं  स्मिण गमलेंगे तिा 

उन्हें भाव एविं भक्तक्त की ऐसी जागीि गमलेगी, जो सदा उनके पास ही िह जाएगी। मीिा का मानना है गक 

नौकि बनकि उन्हें तीन िायदे होिंगे पहला – उन्हें हमेशा कृष्ण के दशान प्राप्त होिंगे , दूसिा- उन्हें अपने गप्रय 

की याद नही िं सताएगी औि तीसिा- उनकी भाव भक्तक्त का साम्राज्य बढता ही जायेगा।         

 

 

Describing the form of Shri 

Krishna, Meera says that she is 

wearing yellow clothes, a crown of 

peacock feathers is seated on her 

head and she is wearing a garland 

of Vaijanti flowers around her 

neck. When he plays Mohan's 

murli while grazing a cow in 

Vrindavan, everyone's heart is 

captivated. 

 

 

 

Meera says that I will build a high palace in the middle of the gardens and wear a 

Kusumbi sari to see my beloved, that is, I will make up for the darshan of Shri Krishna. 

Meera says that O my lord Girdhar Swami, my mind is so restless for your darshan that it 

cannot wait for the morning. Meera wants Shri Krishna to give her darshan on the banks 

of river Jamuna only at midnight. 

In simple Hindi: मीिा कहती है गक मैं बगीचोिं के गबच ही ऊाँ चे ऊाँ चे महल बनाउिंगी औि कुसुम्बी साडी 

पहन कि अपने गप्रय के दशान कराँ गी अिाात श्री कृष्ण के दशान के गलए साज शृ्रिंगाि कराँ गी मीिा कहती हैं  

गक हे! मेरे प्रभु गगिधि स्वामी मेिा मन आपके दशान के गलए इतना बेचैन है गक वह सुबह का इन्तजाि नही िं 

कि सकता। मीिा चाहती है की श्री कृष्ण आधी िात को ही जमुना नदी के गकनािे उसे दशान दे दें। 

      ********* 

 


